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Harih Om!  

Once upon a time, there was a 
king. He had a minister who 
always said, “Everything that 
happens is for good.”  
Once, the king hurt his finger 
badly. As the royal physicians 
were dressing up the king’s 
wound and the others around 
sympathizing, the minister said 
“This is also for good”. The king 
was furious and banished the 
minister. 
After a few days, the king went 
for hunting. Deep in the jungle, 
some tribals, who were in search 
of a healthy man fit for being 
sacrificed to their Goddess, 
caught hold of the King. As they 
were getting ready to offer him 
as “Nara-bali”, one of them 
observed his injured finger. The 
one offered to the Goddess had 
to be without a blemish. So they 
released the King. The King 
came back to the palace 
pondering over and convinced 
about the wisdom of the 
minister. He summoned back 
the minister. 
The minister was reinstated and 
the king asked him, “I now 
understood how my wound was 
good for me. But I fail to  
 
 
 

 
understand how your 
banishment was good for you. 
The minister humbly replied, 
“Had you not sacked me, O 
King, I would have been with 
you when you went hunting. 
Seeing you unfit for the sacrifice, 
the tribals would have sacrificed 
me to the Goddess. So indeed, 
everything is for good.” 
Can we say this now at a time 
when the world is gripped by the 
worst ever pandemic and a 
diminutive virus is dictating 
terms to the entire mankind, the 
roof and crown of creation. The 
ones infected, their kith and kin, 
the medical fraternity and the 
others in society who are battling 
the pandemic at the forefront, 
the daily wage-earners who are 
deprived of their source of 
livelihood, people separated 
from their near and dear ones 
are among the worst hit. We, in 
India have been in lockdown for 
two and a half months with no 
certainty about the future course 
of events, considering that the 
curve is yet to start flattening. 
We however should not forget 
that nothing in this cosmos 
happens accidentally. Everything 
works as per a divine cosmic 
order with the Omniscient Lord,  
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being the Karmaadhyaksha and 
Karmaphaladaata who is not 
only fair and just but is also truly 
compassionate. The prevailing 
situation can only be attributed 
to the Vyashti and Samashti 
Karmas of man and like all 
situations; these are also for our 
evolution alone. We, in our 
limited knowledge may not 
understand, but the Lord in his 
infinite wisdom knows what to 
give us. This situation will also 
pass away, sanctifying and 
edifying us.  
There have been a lot of 
corrections with the 
environment getting purer, 
people spending more time with 
their families, people learning to 
be minimalistic in their wants. It 
also makes us appreciate the 
ephemerality of the world more 
than ever before and turn our 
attention to the Eternal within 
us, which is the only source of 
happiness and peace. For 
spiritual seekers, it is abundant 
Grace in the form of several 
opportunities for online 
Satsangs, Study Classes and 
Sadhana.  
We are blessed to get to study 
the Kathopanishad daily and 
systematically with Pujya Guruji 
Swami Tejomayanandaji. It has  
been a long Jnana Yajna which  
 
 

has become a daily routine we 
look forward to and revel in.     
Chinmaya Yugapurushaya 
Namah - Salutations to the Sage 
of All Ages. Pujya Gurudev’s 
104th Jayanthi Celebrations on 
May 8th were one of a kind this 
year-the grandest Rajopachaara 
offered at His feet - a global 
online outpouring of gratitude 
by devotees and Acharyas of 
Mission Centres across the globe. 
Children, youth and elders all 
participated with their offering 
of bhajans, dances, chanting and 
words of gratitude with the 
paduka puja performed by Pujya 
Guruji and Pujya Swamiji 
Swaroopanandaji. It felt 
overwhelming to be a part of the 
great global Chinmaya Family 
and to be under the loving care 
and guidance of the Guru 
Parampara.  
Pujya Guruji has beautifully 
summed up his reflections on 
the prevailing situation in his 
composition “Mangalaayatano 
Harih” (reproduced later in this 
newsletter) where he concludes 
by advising us that at all times, 
we should remember and 
meditate upon the Guru and the 
Lord in our heart - the Abode of 
all Auspiciousness. 
 

Harih Om!  
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मगंलायतनो हǐरः
  

 
 

 

अͬचÛ×यशिÈतः सवȶशः सव[£ो सव[गो वशी । 

ͩकं करोǓत ͩकमथɍ च वयं £ातुं न शÈनुमः ॥१॥ 
acintyaśaktiḥ sarveśaḥ sarvajño sarvago vaśī | 

kiṁ karoti kimarthaṁ ca vayaṁ jñātuṁ na śaknumaḥ ||1|| 
 

स एव सव[जीवानां £ाता ͪवͪवधजÛमनाम ्। 

तेषां च कृतकाया[णां फलदाता स Ûयायतः ॥२॥ 
sa eva sarvajīvānāṁ jñātā vividhajanmanām | 

teṣāṁ ca kṛtakāryāṇāṁ phaladātā sa nyāyataḥ ||2|| 
 

को जीवः कम[णा केन ͩकं फल ंलभते कथम ्। 

अ£ा×वेदं वयं सवɍ भवामो बहुͪविèमताः ॥३॥ 
ko jīvaḥ karmaṇā kena kiṁ phalaṁ labhate katham | 

ajñātvedaṁ vayaṁ sarvaṁ bhavāmo bahuvismitāḥ ||3|| 
 

यथाĮुतं यथाकम[ जीवो याǓत गǓत ंतथा । 

देवदानवमानुçयपशुव¢ेृषु योǓनषु ॥४॥ 
yathāśrutaṁ yathākarma jīvo yāti gatiṁ tathā | 
devadānavamānuṣyapaśuvṛkṣeṣu yoniṣu ||4|| 

 

भूतं भाͪव च यÍचािèत सवɍ जानाǓत स Ĥभुः । 

यथैकèय च जीवèय समिçटजगतèतथा ॥५॥ 
bhūtaṁ bhāvi ca yaccāsti sarvaṁ jānāti sa prabhuḥ | 

yathaikasya ca jīvasya samaṣṭijagatastathā ||5|| 
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कमा[Úय¢ो Ûयायकता[ तथाͪप कǽणŶच सः। 

पæयǓत ĤीǓतभावेन सव[जीवान ्यथा ͪपता ॥६॥ 
karmādhyakṣo nyāyakartā tathāpi karuṇaśca saḥ | 

paśyati prītibhāvena sarvajīvān yathā pitā ||6|| 
 

यदेव जीͪवते åयçटेः समिçटजगतीह वा । 

भवेƣदͨखलं सवɍ यथा ͪवͬधͪवधानतः ॥७॥ 
yadeva jīvite vyaṣṭeḥ samaṣṭijagatīha vā |  

bhavettadakhilaṁ sarvaṁ yathā vidhividhānataḥ ||7|| 
 

यदा कदाͪप पæयामो लोकं शोकहतं यǑद । 

तथापीह न ġçटåयो दोषः सवा[×मनीŶवरे ॥८॥ 
yadā kadāpi paśyāmo lokaṁ śokahataṁ yadi | 

tathāpīha na draṣṭavyo doṣaḥ sarvātmanīśvare ||8|| 
 

दःुखǾपं वत[माने भाǓत त×स×यमेव Ǒह । 

मंगलं पǐरणामे तु भͪवçयǓत न संशयः ॥९॥ 
duḥkharūpaṁ vartamāne bhāti tatsatyameva hi | 

maṁgalaṁ pariṇāme tu bhaviṣyati na saṁśayaḥ ||9|| 
 

अèमाͧभः सव[दा सवȷः èमत[åयो भगवान ्गǽः । 

स एव ǿदये Úयेयो मंगलायतनो हǐरः ॥१०॥ 
asmābhiḥ sarvadā sarvaiḥ smartavyo bhagavān guruḥ | 

sa eva hṛdaye dhyeyo maṁgalāyatano hariḥ ||10|| 
 

 

- २५ एͪĤल २०२०       
     © Central Chinmaya Mission Trust 
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Meaning: 
 

1. The Omniscient, Omnipresent Lord of all is of 
incomprehensible powers under whose control is the 
whole world. 

2. HE alone is the Knower of all jeevas, their births and 
karmas according to which HE gives them results with 
full justice. 

3. Not knowing which jeeva gets how and what result 
because of which karma we keep wondering at it. 

4. A jeeva goes to an embodiment of Gods, demon, 
human, animal or trees according to his karmas and 
knowledge. 

5. The Lord knows all the past, present and future of 
individual jeevas and the total world. 

6. Even though HE presides over all karmas and 
dispenses justice but HE is also very compassionate 
and looks upon all jeevas with love like a father. 

7. Whatever happens in the life of an individual jeeva and 
the total world is according to the laws of Nature made 
by God. 

8. Even if now and then we see the world stricken with 
sorrow, we should not see any fault in the Lord – the 
Self of all beings. 

9. It is true that what is happening in present time is 
sorrowful but in the end the result will be auspicious 
without a doubt. 

10. All of us at all times should remember God and Guru. 
HE alone should be meditated upon in our heart – Hari 
the abode of auspiciousness. 
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In the following verses of the 
Bhagavad Gita, Vedanta's 
theory of the psychological fall 
of mankind from a divine 
status is explained:  
When a man thinks of objects, 
attachment for them arises. 
From attachment desire is 
born, from desire arises anger.  
From anger comes delusion, 
from delusion loss of memory.  
From loss of memory comes 
the destruction of 
discrimination, and from the 
destruction of discrimination 
he perishes. (III:62-63)  
The ladder of fall is very 
beautifully described here. 
The path of destruction for a 
seeker is so elaborately 
detailed in these two verses 
that, fallen as we are, we shall 
know how to get back to our 
intrinsic perfection. The 
source of evil begins with our 
own wrong thinking or false 
imagination. Thought is  
 
 
 

 
 
 

creative. It can make us or mar 
us. If rightly harnessed, it can 
be used for constructive 
purposes; if misused, it can 
totally destroy us. When we 
constantly think of a sense 
object, the consistency of 
thought creates an attachment 
for the object of our thought, 
and when more and more 
thoughts flow toward the 
object of attachment, they 
crystallize to form a burning 
desire to possess the object of 
attachment. The same force of 
emotion, when directed 
toward obstacles that threaten 
the fulfilment of our desires, is 
called anger (krodha). 
An intellect colored with anger 
comes to experience delusion. 
The deluded intellect has no 
power of discrimination 
because it loses its wisdom 
gained from memories of the 
past. When a person is filled 
with anger, he or she is likely  
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to commit regrettable acts, 
having totally forgotten 
himself and his relationship 
with others.  
Thus, when an individual, 
through wrong channels of 
thinking, becomes attached to 
an object, the attachment 
grows into a burning desire to 
possess that object. The 
mental disturbance caused by 
the emotion deludes the 
intellect and makes the 
individual forget, his sense of 
proportion and his sense of 
relationship with things and 
beings around him. Such a 
deluded intellect forgets its 
dignity of culture and loses its 
discriminating power, its 
conscience. Conscience is the 
knowledge used to 
differentiate good from evil 
and to warn the mind against 
sensuousness and animalism.  
Once the conscience is dulled, 
the human being becomes a 
two-legged creature with little 
sense of proportion, and with 
no ears for the subtler call in 
him. Thereby he is 
guaranteeing destruction for 
himself - destruction, insofar 
as an impure heart cannot  
 
 
 

 

come to perceive or strive for 
the higher and nobler in life. 
However, the person who can 
go with perfect self-control 
through life and its infinite 
number of sense objects, each 
trying to bind him with its 
charms, and who can 
approach them with neither 
love nor aversion - comes to 
enjoy peace. 
Desire 
Desire cannot arise in the 
mind of one who is fulfilled. 
Desire can arise only in one 
who fails to feel his infinitude 
and consequently expresses 
himself as the limited ego 
(jiva). Forgetting one's own 
divine nature and identifying 
with the unreal values of life, 
one develops a hunger for 
peace and happiness. 
Numerous desires arise in him 
and, seeking a fulfilment of 
desires, he indulges in sense 
gratification.  
Desire is an expression of the 
finite ego when the seeker 
seeks satisfaction and 
fulfilment through sense 
enjoyments.  Negative 
tendencies such as greed, 
hypocrisy, and conceit  
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naturally arise, and the 
individual ceaselessly strives to 
satisfy the unending demands 
of his own unbridled desires.  
The ego, desperately 
struggling to gain inner peace, 
forsakes all consideration for 
others, ignores all noble values 
of life, and enters into the 
fields of activity shamelessly 
intolerant, inconsiderate, and 
even brutal. Thus Lord 
Krishna answered Arjuna's 
original question of "what 
impels us to commit sin" with 
the assertion:  
It is desire, it is anger born 
out of all-sinful rajas. Know 
this as the foe here- (III:37) 
Desire for the possession of 
anything becomes an 
obsession when it grows out of 
proportion. When this desire 
is thwarted, the desire takes 
the form of anger toward the 
obstruction. Anger has the 
capacity to distort our vision 
of life and the noble traits 
such as justice, honesty, and 
uprightness cannot express 
themselves. We then become 
ready to compromise and 
even justify our default with a  
hundred hollow arguments.  
 
 
 

 

Desire and anger arise from 
rajoguna.  A sense of 
incompleteness makes the 
mind restless to acquire, 
possess, and enjoy the objects 
of the world in a futile 
attempt to discover a sense of 
fulfilment in life. These 
desires to possess and enjoy are 
by their very nature insatiable. 
The more we satisfy them, the 
more they multiply. There is 
no end to the mind's demands 
and desires. These desires and 
subsequent anger prompt 
individuals, communities, and 
even nations to commit crimes 
against one another. It has 
made history a meaningless 
and shameful story of the 
destruction of   mankind.   
This obsessive desire, 
otherwise expressed as anger, 
is the greatest enemy of 
humanity. Every cultured 
individual strives to live a 
noble and great life as he or 
she understands it.  He wants 
to live in love and peace, 
distributing and sharing cheer 
and service with all around 
him.  But when he allows  
himself to be conquered by 
the lower desires, his life soon  
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becomes a compromise, a 
mere caricature of what he 
knows and believes.  
Therefore, the Satan in us is 
not some terrible inexplicable 
force, lying in wait before us, 
but our own animal urges 
expressing themselves as the 
desire in our hearts. 
All human beings have these 
desire-prompted urges in 
them.  That is the work of 
nature.  When desires mount 
to an excess, they obscure our 
thinking power and veil the 
wisdom in us.  This veiling of 
intelligence by desire is of 
varying thickness: sometimes 
it is thin and misty, but at 
other times it is thick and 
dark. 
Enveloped, O son of Kunti, is 
wisdom by this constant 
enemy of the wise in the form 
of desire, which is as difficult 
to appease as fire. (III.39) 
Every human being has some 
notion of what is right and 
wrong.  Though we may have 
the knowledge, we still grope 
in darkness, because the light 
of wisdom in us is often  
shrouded by the clouding 
intensity of our own passions. 
Furthermore, the unending 
 
 
 

 

psychological demands are 
insatiable.  The more we 
gratify our desires, the more 
they multiply. Never can 
desires for things end by 
accommodating and fulfilling 
them; they only multiply in 
quick succession each time 
they are satisfied. 
Passion has its headquarters 
in three main centers – in the 
sense-organs, in the mind, and 
in the intellect.  Desire does 
not itself execute its follies; it 
deludes the sense-organs or 
the mind or the intellect and 
orders them to do the 
mischiefs in our lives.  The 
sense-organs, the mind, and 
the intellect always function 
in the light of the rational 
knowledge we have.  As long 
as our discrimination is alert, 
these instruments cannot 
function to the detriment of 
the individual ego.  But the 
mist of desires has the capacity 
to swirl around the wisdom in 
us and veil our light of 
discrimination.  In the 
resultant darkness, under the  
heat of the prevailing 
passions, man acts as an  
animal, without any 
discriminative intelligence to 
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guide his life and direct his 
behavior. 
Passion veils wisdom, and the 
resulting darkness confuses 
the sense organs, the mind, 
and the intellect and forces 
them to act in a manner 
detrimental to themselves.  
This desire springs in us 
mainly out of the conflict of 
the sense-organs with their 
respective sense objects. We 
perceive a thing and our 
sense-organs are tempted; 
feelings of desire arise in our 
mind and we start 
contemplating upon the 
means of acquiring and 
enjoying the object of 
temptation. 
Attachments and aversions of 
the sense-organs for their 
respective sense objects are 
instinctive and natural.  But 
the sense objects by 
themselves are incapable of 
bringing any agitation to the 
mind.  We get agitated and 
disturbed not in the sense-
organs, but in our minds.   
The mind gets disturbed 
because when the sense-
stimuli reach the mind, it 
accepts certain types of 
stimuli as good and their  
 
 
 

 

opposites as bad.  Thereafter, 
it gets attached to the stimuli 
it experiences as good and 
develops an aversion to the 
stimuli it experiences as bad.  
Now the mind is forced to 
suffer the agonies of the world 
of plurality. Whenever it 
comes in contact with the 
infinite number of objects 
outside, it pants to court the 
objects of its desire and 
labours to run away from the 
objects of its aversion. This 
excitement of the mind is 
truly its tragedy. 
Lack of discrimination 
Bewildered by many a fancy, 
entangled in the snare of 
delusion, addicted to the 
gratification of lust, they fall 
into a foul hell. (XVI:16) 
When an individual’s mind, 
as a result of its false 
philosophy, gets dissipated in 
dreams, his intellect also falls 
into a deplorable condition.  
His power of judgement and 
discrimination gets ensnared  
in a web of delusions and false 
values.  Cut off from its 
permanent moorings, the 
intellect has no platform of its 
own by which to correctly 
judge and evaluate life.  It fails 
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to recognize the permanent 
harmony of life and, instead, 
recognizes only its own 
egocentric vanities. Life 
looked at through such a 
disturbed equipment appears 
distorted.  When an 
individual’s intellect is thus 
clouded, his mind gets 
agitated and his sense organs, 
which are the instruments 
through which the mind-
intellect has to express itself 
behave erratically.  Naturally, 
therefore, such an   individual 
becomes a victim of passion 
and sense gratification. 
We need not have to be great 
philosophers to understand 
that such an individual, tired 
physically, upset mentally, and 
confused intellectually, lives in 
a self-created hell, distributing 
his woes to others around 
him.  A man can make a 
heaven of hell or a hell of 
heaven by the harmony or 
discord in his mind.  A  
subjectively shattered 
personality cannot find peace 
or fulfilment in any situation.  
Even if the environment is 
conducive to harmony, his 
mental sufferings create 
dissonance wherever he goes. 
 
 
 

 

If a single individual who has 
these false values discovers for 
himself a world of sorrow, 
even in the midst of happy 
surroundings, we can 
understand what the condition 
of the world would be when a 
majority of us have, in varying 
degrees, the same false values.  
Hell and heaven are simply the 
proportion of discord or 
harmony that we cultivate in 
our inner personality. 
Maya 
Essentially godly and divine, 
the human mind seems to fall 
under a self delusion, which, 
when analyzed, becomes 
perfectly evident by its effects.  
The cause of delusion is 
conceived of as the 
indescribable power called 
Maya. Like un-manifested 
electricity, Maya in itself is not 
perceptible except in its 
various manifestations.  It is a 
phenomenon that can be fully  
estimated and accounted for 
only through its varied 
expressions. 
Observing and analyzing the 
effects of Maya within the 
constitution of all 
individualized and embodied 
souls, the Vedantic masters 
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concluded that it comes to 
play in two distinct modes of 
expression, at two different 
levels of the human 
personality.  Thus, at the 
intellectual level it expresses 
itself as a film of doubt and 
hesitation; the intellect’s 
capacity to understand or 
experience the higher is 
thwarted.  This expression of 
Maya is termed by the masters 
as the veiling power (avarana 
sakti) 
Due to this mist of ignorance 
that envelops the intellect 
when it is unconscious of the 
spiritual reality behind it, the 
mind starts projecting forth 
the world of the not-self and 
superimposes upon it two 
firm ideas: (a) that  “it is real” 
and (b) that “I am nothing 
but the body, mind, and 
intellect.”  This is Maya’s 
expression as the “projecting –  
power” (viksepa sakti). 
Because of these two effects of 
Maya, the intellect, ignorant 
of its spiritual destiny, surges 
forward seeking satisfaction 
among the finite sense objects 
of the world.   When we act in 
the world, the resulting 
reactions and impressions get 
 
 
 
 
 

 
 
 

stored as vasanas in our 
subconscious personality.  The 
vasanas manifest as our 
individual habits and desires, 
and they perpetuate our 
continuous struggle of seeking 
fulfilment in an unpredictable 
world. 
But when the intellect 
discovers in itself an ability to 
pierce the veil of ignorance, it 
comes to live its own real 
nature of infinite bliss. Each 
fleeting moment of joy in the 
sense-world only sharpens its 
appetite for the infinite bliss 
that is its real nature.  When 
the clouds have moved away 
and the sun has emerged, he 
who is warming himself at the 
fireside moves away from the 
fireplace and walks into the 
open to bask in the all-
enveloping warmth of the 
blazing sun.  Similarly, the  
illusion of ignorance melts 
away in an integrated intellect, 
and wanderings in the 
sensuous world are curtailed. 
Ordinarily, our entire 
attention is always engaged 
with the sense-organs and their 
respective objects. When the 
intellect is purified and 
withdrawn from its 
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preoccupation with the world 
outside, the Self shines forth 
in its own resplendency. That 
which makes us strangers to 
ourselves is our preoccupation 
with our false identity and our 
wasteful play with the senses. 
Once we emerge from that 
preoccupation, just as the sun 
emerges from behind the 
clouds, the Self shines forth to 
assert itself. 
Mind is Maya at play.  
Therefore, conquest of the 
mind is the conquest of Maya; 
and unless one constantly 
turns one's attention to the 
higher Self within, unless one 
has a deep devotion to the  
Lord, unless one learns to 
glimpse His glory in the world 
of beings around, one must 
necessarily succumb to the 
enhancements of one's own 
mind. But when one is 
 
 
 
 
 
 
 
 

 
 
 
 
 

 

inspired with deep devotion to 
the Self and pursues the self 
alone, one is no more a victim 
of the sensuous pleasures and 
worldly preoccupations and all 
the illusions created by the 
mind. 
Vedantic scriptures teach that 
the purest form of ethical  
living can exist only when 
individual has understood the 
root cause of social 
disharmony. The ancient 
Vedic masters were very much 
concerned with the question 
of social happiness, and their 
inquiries took them to a 
deeper level. Social happiness 
is attainable only where 
individual happiness exists and 
individual happiness is assured 
only when one discovers the 
intrinsic harmony of his 
higher Self. 
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                                       गीता – गुंजन 

                    अÚयाय १३ – ¢ेğ ¢ेğ£ ͪवभाग योग 
  

 

"देहच आहे ¢ेğ हे सुंदर।" 
देहच आहे ¢ेğ हे सुंदर। 

यांत ǽजवुया, £ान Ǔनरंतर॥ 
¢ेğ असे हे भगवंताचे 

×याची इÍछा, ͧशरȣं-माØयावर ॥ध॥ृ 
 

पंच महाभूतांनी घडला, अहंकार मन-बुɮधीने सजला । 
दश-इंǑġय ͪवषय तयांचे, सुख दःुख, इÍछा ɮवेषɅ नटला । 

आकष[क ͩकती Ǿप मनोहर, यांत ǽजवुया £ान Ǔनरंतर ॥१॥ 
 

अमाǓन×व, अदंͧभ×व, ¢ािÛत आज[व, हवी अǑहसंा । 
Įɮधा, भÈतीने गुǽसेवा, अंतबा[éय हवी ती शुͬचता । 

िèथर राहो हे, सदैव, अंतर, यांत ǽजवुया £ान Ǔनरंतर ॥२॥ 
 

पुğ-èğी-घर, धन संपƣी, नकोच यांची कͬध आसÈती । 
आवड, नावड, ममता ×याग, ͬचƣी समतोलाची वƣृी । 

अåयͧभचाǐरणी भिÈत Ĥभूवर, यांत ǽजवुया £ान Ǔनरंतर ॥३॥ 
 

अÚया×म ͪवɮयेचा अßयास, त×व£ानाचा Ǒह Úयास । 
अ£ानाचा नाश कǽनी, एकच राहो Ĥभूची आस । 

तोच ͪवæवåयापी ͪवæवेæवर, यांत ǽजवुया £ान Ǔनरंतर ॥४॥ 
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Ħàहा होऊनी, Ǔनͧम[ती करतो, ͪवçणू Ǿपे पालन करतो । 
ǽġ होऊनी करȣ संहार, तरȣहȣ सकलां ǿदयी वसतो । 

सिÍचदानंद घन हाच महेæवर, यांत ǽजवुया £ान Ǔनरंतर ॥५॥ 
देहच आहे ¢ेğ हे सुंदर, यांत ǽजवुया, £ान Ǔनरंतर ॥ 

 

सौ. उषा जपे, 
ऋतु पाक[ , ठाणे. 
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                                                        Þeer mJeeceer leHeesJeveced 
                                                     HeḱeÀjCe 9 (1) - ef®eodefJeueeme 

 
 

 
³ee o=M³e Dece³ee&o efJeMJeele ogëKee®ee 
keÀuebkeÀ vemeuesueer MeeMJele megKee®eer 
efmLeleer keÀe³e Demet MekeÀles? peesHe³e¥le 
ceeCemee®³ee ceveele efJeJeskeÀ peeie=le nesle 
veener leesHe³e¥le lees keÀeceveeb®ee oeme 
Peeuesuee Demelees. ueewefkeÀkeÀ DeefmlelJee®eer 
ue#eCes DemeceeOeeve Je DeMeeblelee ner 
Deensle. ns cnCepes ogëKee®es ogmejs veeJe. 
SsefnkeÀ Jemlet Demeled DeeefCe HeeHe 
efvecee&Ce keÀjCeeN³ee Demeleele. ns 
ceeCemeeuee ceenerle Demetvener lees ceenerle 
vemeu³eeHe´ceeCes l³eebvee HekeÀ[tve þsJelees. 
efMeJee³e lees mJeleëuee keÀcee¥ceO³es 
keÀe³ece®es yeg[Jetve Ieslees. DeMee HékeÀejs 
HejcesÍJej keÀcee&®³ee oesjKeb[eves ns 
efJeÍJe®ekeÀ́ keÀe³ece ieefleceeve þsJelees. 
F®íe þsJetve kesÀuesues keÀce&, mebmeej 
efvecee&Ce keÀjles. ke=ÀefleefJevee keÀecevee ner 
megOoe mebmeeje®es keÀejCe Deens. Hejbleg 
keÀecevesefJevee keÀce&, cnCepes®e HeÀuee®eer  
 

F®íe ve þsJeuesues keÀce& mebmeeje®eer 
efveefce&leer keÀjerle veener; les cegÊeÀer®es meeOeve 
yeveles. keÀecevesves GÐegÊeÀ nesTve ceeCetme 
mJeleëuee melele keÀcee&ceO³es J³eie´ þsJelees. 
pejer l³eeves mJeleë®³ee yeeÔ³e Fbefê³eebvee 
meb³eefcele kesÀues DeeefCe lees keÀcee¥Heemetve 
efJejÊeÀ jeefnuee lejer, peesHe³e¥le lees 
keÀecevee yeeUielees leesHe³e&ble, l³ee®³ee 
efJe®eejebceO³es keÀce& nesle®e Demeles. 
keÀcee&®³ee #es$eeHeemetve lees megìle veener. 
DeMee ceeCemeeuee ieerlee `efceL³ee®eejer' 
cnCeles. lees cnCepes efveefêmle 
pJeeueecegKeermeejKee Demelees. l³ee®es 
Deblejbie melele GkeÀUle Demeles. peesHe³e¥le 
l³ee®eer yeeÔ³e Fbefê³es keÀce&Meerue Demeleele 
leesHe³e¥le lees SkeÀe #eCeemeeþermegOoe 
keÀenerner keÀce& ve keÀjlee jent MekeÀle 
veener. He´ke=Àleer®³ee JeMeecegUs meJe&®e 
ceeCemes keÀener vee keÀener keÀce& keÀjC³eele 
iebgleuesueer Demeleele. pej keÀesCeer J³eÊeÀerves  
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DeeHeueer yeensj OeeJeCeejer Fbefê³es 
yeueHetJe&keÀ meb³eefcele kesÀueer, lej pesJne 
meb³ece megìlees lesJne mebOeer efceUlee®e lees 
ceeCetme meb³eefcele ve keÀjlee 
³esC³eemeejK³ee Jesieeves efJe<e³eJemletbkeÀ[s 
OeeJelees. DeMee HeefjefmLeleerle pej keÀesCeer 
ceveg<³e ¢{ efve½e³eeves DeeHeu³ee 
efJeJeskeÀMeÊeÀer®eer ceole IesTve Fbefê³eebvee 
DeeJej Ieeueerue Je mJeleëuee ³eesi³e 
keÀcee&ceO³es HeÀueemeÊeÀer ve þsJelee iebgleJetve 
IesF&ue lej lees ceeCetme DeeoMe& þjsue. 
MegOo DeeefCe ®eebieueer keÀcexmegOoe pej 
keÀce&HeÀueeMesves kesÀueer lej leer oes<e³egÊeÀ 
nesleele Je DeMeeblelee efvecee&Ce keÀjleele. 
melkeÀcex pej HetpeeYeeJeeves kesÀueer lej leer 
keÀl³ee&uee Meebleer Je meceeOeeve osleele. 
keÀce& cnCepes SsefnkeÀles®ee HeéCeJee³et. 
keÀce& mebmeejeuee ieefleMeerue þsJeles. pej 
keÀesCeer ceeCetme Þece, keÀ<ì Fl³eeoeR®³ee 
Deefve®ísves keÀcee&®ee l³eeie keÀjle Demesue 
lej l³ee®es les DekeÀce& og<ì HeefjCeece 
efvecee&Ce keÀjles. keÀcee&®ee l³eeie 
efJeÍJee®³ee megefmLeleerceO³es J³eJeOeeve 
efvecee&Ce keÀjlees, efJeÍJee®³ee 
keÀu³eeCeeceO³es mebkeÀì GYes keÀjlees. pees  
 
 
 

 

ceeCetme keÀce& keÀjle veener l³eeueener 
l³ee®es ogëKe YeesieeJes®e ueeieles. cnCetve 
Heĺ³eskeÀ J³eÊeÀerves, ef®eÊeMegOoermeeþer Je 
efJeÍJekeÀu³eeCeemeeþer mJeleëuee keÀcee&le 
HeÀueeMee ve þsJelee iegbleJetve þsJeues 
Heeefnpes.  
ceesþceesþd³ee meYeebceO³es JeÊeÀe cnCetve 
veeJeepeues iesuesues megye´ceC³e Je³eeves 
ueneve Demeues lejer %eeveJe=Oo nesles. les 
Meeðee®es leÊJe GHeosMee®³ee mJeªHeele 
efJevece´ Meyoebletve Þeesl³eebmeceesj Hémlegle 
keÀjerle Demele. efce$e, Deveg³ee³eer ³eebveener 
les DeeO³eeeflcekeÀ peerJeveeyeÎue ceesuee®ee 
GHeosMe keÀjerle. keÀOeer les efce$eeb®³ee 
efJevebleerJeªve ieerlee Je GHeefve<eos 
³eeJejner HeJ́e®eves keÀjerle DeeefCe 
DeOetveceOetve Oeeefce&keÀ peerJevee®es 
keÀeìskeÀesj Heeueve keÀjCeeN³ee 
%eeveerpeveeb®³ee mebieleerle jenele. 
³eeceeie®es keÀejCe, DeefJeveeMeer mel³ee®³ee 
JeejbJeej DeY³eemeeves ceveeuee meg¢{ 
keÀjCes, ns nesles.  
SkeÀ efoJeme GÊej Yeejleeletve SkeÀ 
HeefjJeépekeÀ mebv³eemeer De®eevekeÀ l³eeb®³ee 
Iejer Deeues. l³eebveer megye´ceC³e ³eeb®es - 
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®esnje Je DeJe³eJeeb®es – Lees[e JesU 
ue#eHetJe&keÀ efvejer#eCe kesÀues Je veblej 
ienve efJe®eejele ceive Peeues. meceeOeerletve 
peeies Peeu³eeHećeeCes, ’efvecee&l³ee 
yeḯeosJeebveer legce®³eemeeþer JewJeeefnkeÀ 
peerJeve efkebÀJee Fbefê³emegKes efve³eesefpeuesueer 
veenerle. Lees[îee®e efoJemeele legcner 
Oece&mebv³eemeer nesCeej Deenele. legcner 
legce®es efHe´³e jenles Iej mees[tve HeJe&le 
jebieebJej®³ee pebieueebceO³es IeeueJeCeej 
Deenele“, Demes cnCetve les pee³euee 
Gþues. megyećeC³e ³eebveer l³eebvee 
vecemkeÀej kesÀuee Je l³eeb®eer keÀe³e mesJee 
keÀª MekeÀlees Demes efJe®eejues. mebv³eemeer 
cenejepeebveer jecesÍJejceduee peeC³ee®eer 
F®íe He´keÀì kesÀueer. megyećeC³e ³eebveer 
l³eebvee He´Jeemeele Hegjleerue FlekesÀ Hewmes 
oef#eCes®³ee ªHeele efoues Je l³eebvee 
DeeojHetJe&keÀ efvejesHe efouee. 
SkesÀ efoJeMeer Þeer Meebl³eevebo mejmJeleer 
³eeb®³eekeÀ[tve l³eebvee GoeÊe GHeosMeebveer 
³egÊeÀ Demes He$e Deeues. l³eele l³eebveer 
efueefnues nesles, `pej F®íe Demesue lej 
let keÀuekeÀÊ³eeuee ³es. ceeP³ee 
efveJeememLeeveer meJe& He´keÀej®³ee megefJeOee  
 
 
 

 

GHeueyOe Deensle. leguee ³esLes He´l³eskeÀ 
efoJeMeer %eeveer Je meodiegCeer ueeskeÀeb®³ee 
mebHekeÀe&le ³esTve legPes DeeO³eeeflcekeÀ %eeve 
Jee{Jelee ³esF&ue' ³ee Deeceb$eCeeves 
megyećeC³e ³eeb®es ceve DeHeej Deeveboeves 
Yeªve iesues. l³eebveer lesLes ueJekeÀjele 
ueJekeÀj peeC³ee®ee efve½e³e kesÀuee. 
keÀuekeÀÊ³eeuee Heesnes®eu³eeJej l³eebveer 
mJeeceerpeeR®es efveJeememLeeve MeesOetve 
keÀe{ues. les lesLeerue GHeveiejele 
DeecejeF&®³ee ceOeesceOe nesles. 
mJeeceerpeeRveer l³eeb®es ceesþd³ee Heśceeves 
mJeeiele kesÀues. mJeeceer Meebl³eevebo 
mejmJeleer ns ÜejkeÀe Heerþe®es Þeer 
MebkeÀje®ee³e& cnCetve HeoejÀ{ Peeuesues 
nesles. les meJe& efnbobtvee DeeojemHeo Je 
mevceeveemHeo Jeeìle nesles. l³eeb®³eekeÀ[s 
mebHeÊeer®ee YejHetj DeesIener ³esle neslee. 
l³eeb®es peerJeve jepeeHe´ceeCes nesles 
lejermegOoe melmebie IesC³eeme, DeeHeu³ee 
GHeefmLeleerle Meeðe®e®ee& IesC³eeme les 
®egkeÀle vemele. les mJeleë l³eele menYeeie 
Iesle. les ogmeN³eeb®eer celes SsketÀve Iesle Je 
vesnceer®e mJeleë®es veJeerve cele ceeb[le. 
DeMee He´keÀejs megyećeC³e DeeO³eeeflcekeÀ 
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%eeve megefveef½ele keÀjC³ee®es keÀewMeu³e 
Dee®ejerle. ceOetve ceOetve mJeeceerpeeRvee 
YesìC³eemeeþer Je %eeve®e®ee& 
keÀjC³eemeeþer peeCekeÀej ueeskeÀ ³esle 
Demele. l³eeb®³eeMeer ketÀì efJe<e³eeJej 
®e®ee& keÀjC³eele Je keÀþerCe mecem³eebJej 
Ghee³e MeesOeC³eele mJeeceerpeeRvee ceesþe®e 
Deevebo nesle Demes. DeMee ®e®ee& 
mebmke=ÀleceOetve nesle Demele. ³ee ®e®ee¥vee 
GHeefmLele jenCeeN³eebceO³es keÀenerpeCe 
HeewJee&l³e lemes®e Heeef½eceel³e leÊJe%eevee®es 
iee{s Hebef[le nesles. Hejbleg p³eebveer ns %eeve 
DeeHeu³ee peerJeveele GlejJeues nesles Demes 
Kejs cenelces legjUkeÀ®e nesles. yeekeÀer®es 
meieUs GbìeHéceeCes %eevee®es DeesPes 
JeenCeejs, meHee&He´ceeCes MeerIeḱeÀesHeer lej 
ogmejs keÀener yeeskeÀ[emeejKes Yeeb[kegÀoU 
nesles. Demes Demeleeveener %eeveer ueeskeÀeb®eer 
mesJee keÀjC³eele lelHej Demeuesu³ee 
megyećeC³e ³eebveer l³ee DeeO³eeeflcekeÀ 
keÀejbpeeletve YejHetj jme HeéMeve kesÀuee Je 
Deevebo efceUJeuee. 
ueJekeÀj®e Jeefj<þ MebkeÀje®ee³ee¥veer 
megyećeC³e ³eebvee `ef®eodefJeueeme' cnCetve 
mebyeesOeC³eeme megjÀJeele kesÀueer. ner  
 
 
 

 

keÀoeef®ele YeefJe<³eeleerue Ieìves®eer veeboer 
DemeeJeer Demes megye´ceC³e ³eebvee Jeeìues. 
l³eeveblej ef®eodefJeueeme J³eeJeneefjkeÀ 
keÀe³ee¥vee efJejece osJetve DeeefCe melele 
yeḯeeJej ue#e keWÀefêle keÀªve 
mebv³eeMeeHéceeCes peerJeve peiet ueeieues. 
SkeÀ efoJeme l³eebveer yeesìerves ngieUer 
veoer®es ©bo Hee$e Heej keÀªve Jesuetj 
ceþele Deeieceve kesÀues. ne ceþ cnCepes 
Þeerjeceke=À<Ce efceMeve®es cegK³e keÀe³ee&ue³e 
Deens. mJeeceer efJekeskeÀeveboebveer l³ee®eers 
mLeeHevee kesÀuesueer Deens. l³eebveer lesLes 
Þeerjeceke=À<Ce Hejcenbmeeb®es Heĺ³e#e efMe<³e 
mJeeceer efMeJeevebo ³eeb®eer Je Dev³e keÀener 
mebv³eeMeeb®eer Yesì Iesleueer. ns ueeskeÀ 
mebv³eemeer Demeues lejer les mesJeekeÀe³ee&le 
jle nesles. les mJeeceer efJekeskeÀeveboebveer 
oeKeJeuesu³ee mesJeeceeiee&Jej Jeeì®eeue 
keÀjerle nesles. ogmeN³ee efoJeMeer les mJeeceer 
yeḯeevebo ³eebvee YesìC³eemeeþer Menjeleerue 
SkeÀe Iejele iesues. mJeeceerpeer DeeHeu³ee 
HeuebieeJej yemetve GlmegkeÀ Þeesl³eebMeer 
efJekeskeÀ DeeefCe Jewjei³e ³ee efJe<e³eeJej 
yebieeueer Yee<esceO³es yeesuele nesles. 
DeMee HeḱeÀejs ef®eodefJeueeme ³eebveer  
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keÀuekeÀÊ³eele meeOet mebieleerle yeje®e 
keÀeU J³eleerle kesÀuee. l³eeveblej HeefJe$e 
peve Je HeefJe$e mLeUs ³eebvee Yesìer 
osC³ee®³ee GÎsMeeves GÊej Yeejlee®³ee 
³ee$esuee peeC³ee®es þjJeues. mJeeceer Þeer 
Meebl³eevebo ³eeb®eer Devegceleer IesTve 
l³eebveer lesLetve HeḿLeeve kesÀues Je ie³esuee 
Deeues. 
lesLes HeefJe$e iebiesle mveeve, osJeleeb®³ee 
Hetpee Dev³e efke´À³eekeÀcex keÀªve les 
yeesOeie³esuee, pesLes yegOoebvee %eeve He´eHle 
Peeues nesles, l³eeefþkeÀeCeer iesues. l³eebveer 
yegOoebvee Deeojebpeueer DeHe&Ce kesÀueer. 
yegOo cnCepes o³ee, mel³e, Heśce,  
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

Deefnbmee Fl³eeoer meodiegCeeb®es cetefle&ceble 
ªHe. yeesOeerJe=#ee®³ee peJeU iesu³eeJej 
lesLes l³eeb®eer keÀener ef®eveer efYe#ebtyejesyej 
Yesì Je ®e®ee& Peeueer. lesLetve les Fefleneme 
HeéfmeOo DeMee, %eeveHeerþ ner DeesUKe 
Demeuesu³ee, JeejeCemeer veiejerle Deeues. 
ns keÀuee Je Meeðe ³ee oesvneRceO³es 
Heejbiele Demeuesu³ee efJeodJeeveeb®es 
ceensjIej cnCetve He´efmeOo Deens. lesLes 
l³eebveer Hetpee De®ee& keÀªve 2-3 efoJeme 
SkeÀe Hegjesefnlee®³ee Iejele IeeueJeues. 
Hejbleg keÀesCeerner Jewjei³emebHeVe Je 
yeḯejceCe keÀjCeejs meeOet l³eebvee lesLes 
Yesìues veenerle. 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 
 


